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ENGLISH IN MULTILINGUAL SOUTH AFRICA

South Africa is a country characterised by great linguistic diversity.
Large indigenous languages, such as isiZulu and isiXhosa, are spoken
by many millions of people, as well as the languages with European
roots, such as Afrikaans and English, which are spoken by several
millions and used by many more in daily life. This situation provides
a plethora of contact scenarios, all of which have resulted in language
variation and change, and which form the main focus of this insight-
ful volume. Written by a team of leading scholars, it investigates a
range of sociolinguistic factors and the challenges that South Africans
face as a result of multilingualism and globalisation in both education
and social interaction. The historical background to English in South
Africa provides a framework within which the interfaces with other
languages spoken in the country are scrutinised, whilst highlighting
processes of contact, bilingualism, code-switching and language shift.

  is Professor of English Linguistics at the Univer-
sity of Duisburg-Essen, Germany. His main research interests are
varieties of English, language contact, variation and change. Some of
his recent publications include Listening to the Past (), The
Cambridge Handbook of Areal Linguistics () and English in the
German-Speaking World (), all published by Cambridge.
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The aim of this series is to provide a framework for original studies of English,
both present-day and past. All books are based securely on empirical research,
and represent theoretical and descriptive contributions to our knowledge of
national and international varieties of English, both written and spoken. The
series covers a broad range of topics and approaches, including syntax,
phonology, grammar, vocabulary, discourse, pragmatics and sociolinguistics, and
is aimed at an international readership.
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Nicole Dehé: Parentheticals in Spoken English: The Syntax–Prosody Relation
Jock O. Wong: The Culture of Singapore English
Marianne Hundt (ed.): Late Modern English Syntax
Irma Taavitsainen, Merja Kytö, Claudia Claridge and Jeremy Smith (eds.):

Developments in English: Expanding Electronic Evidence

www.cambridge.org/9781108442237
www.cambridge.org


Cambridge University Press
978-1-108-44223-7 — English in Multilingual South Africa
Edited by Raymond Hickey 
Frontmatter
More Information

www.cambridge.org© in this web service Cambridge University Press

Arne Lohmann: English Coordinate Constructions: A Processing Perspective on
Constituent Order

Nuria Yáñez-Bouza: Grammar, Rhetoric and Usage in English: Preposition
Placement –

Anita Auer, Daniel Schreier and Richard J. Watts (eds.): Letter Writing and
Language Change

John Flowerdew and Richard W. Forest: Signalling Nouns in English: A Corpus-
Based Discourse Approach

Jeffrey P. Williams, Edgar W. Schneider, Peter Trudgill and Daniel Schreier
(eds.): Further Studies in the Lesser-Known Varieties of English

Jack Grieve: Regional Variation in Written American English
Douglas Biber and Bethany Gray: Grammatical Complexity in Academic English:

Linguistics Change in Writing
Gjertrud Flermoen Stenbrenden: Long-Vowel Shifts in English, c. –:

Evidence from Spelling
Zoya G. Proshina and Anna A. Eddy (eds.): Russian English: History, Functions,

and Features
Raymond Hickey (ed.): Listening to the Past: Audio Records of Accents of English
Phillip Wallage: Negation in Early English: Grammatical and Functional

Change
Marianne Hundt, Sandra Mollin and Simone E. Pfenninger (eds.): The Changing

English Language: Psycholinguistic Perspectives
Joanna Kopaczyk and Hans Sauer (eds.): Binomials in the History of English: Fixed

and Flexible
Alexander Haselow: Spontaneous Spoken English: An Integrated Approach to the

Emergent Grammar of Speech
Christina Sanchez-Stockhammer: English Compounds and Their Spelling
David West Brown: English and Empire: Language History, Dialect, and the Digital

Archive
Paula Rodríguez-Puente: The English Phrasal Verb, –present: History, Stylistic

Drifts, and Lexicalisation
Erik. R. Thomas, (ed.): Mexican American English: Substrate Influence and the

Birth of an Ethnolect
Thomas Hoffmann: English Comparative Correlatives: Diachronic and Synchronic

Variation at the Lexicon–Syntax Interface
Nuria Yáñez-Bouza, Emma Moore, Linda van Bergen and Willem B. Hollmann

(eds.): Categories, Constructions, and Change in English Syntax
Raymond Hickey (ed.): English in the German-Speaking World
Axel Bohmann: Variation in English World-Wide: Registers and Global Varieties
Raymond Hickey (ed.): English in Multilingual South Africa: The Linguistics of

Contact and Change

Earlier titles not listed are also available.

www.cambridge.org/9781108442237
www.cambridge.org


Cambridge University Press
978-1-108-44223-7 — English in Multilingual South Africa
Edited by Raymond Hickey 
Frontmatter
More Information

www.cambridge.org© in this web service Cambridge University Press

ENGLISH IN MULTILINGUAL

SOUTH AFRICA

The Linguistics of Contact and Change

 

RAYMOND HICKEY

University of Duisburg-Essen, Germany

www.cambridge.org/9781108442237
www.cambridge.org


Cambridge University Press
978-1-108-44223-7 — English in Multilingual South Africa
Edited by Raymond Hickey 
Frontmatter
More Information

www.cambridge.org© in this web service Cambridge University Press

University Printing House, Cambridge CB2 8BS, United Kingdom

One Liberty Plaza, 20th Floor, New York, NY 10006, USA

477 Williamstown Road, Port Melbourne, VIC 3207, Australia

314-321, 3rd Floor, Plot 3, Splendor Forum, Jasola District Centre, New Delhi - 110025, India

103 Penang Road, #05-06/07, Visioncrest Commercial, Singapore 238467

Cambridge University Press is part of the University of Cambridge. 

It furthers the University’s mission by disseminating knowledge in the pursuit of  
education, learning and research at the highest international levels of excellence.

www.cambridge.org  
Information on this title: www.cambridge.org/9781108442237

: 10.1017/9781108340892

© Cambridge University Press 2020

This publication is in copyright. Subject to statutory exception  
and to the provisions of relevant collective licensing agreements,  
no reproduction of any part may take place without the written  

permission of Cambridge University Press.

First published 2020
First paperback edition 2022

A catalogue record for this publication is available from the British Library

Library of Congress Cataloging in Publication data
: Hickey, Raymond, 1954– editor.

: English in multilingual South Africa : the linguistics of contact and change /
edited by Raymond Hickey.

Other titles: Studies in English language.
: New York, NY : Cambridge University Press, 2019. | Series: Studies in

English language | Includes bibliographical references and index.
:  2019020894 |  9781108425346 (hardback) |

 9781108442237 (paperback)
: : English language–South Africa. | English language–Variation–South Africa. |

Multilingualism–South Africa. | Sociolinguistics–South Africa. | South Africa–Languages. |
BISAC: FOREIGN LANGUAGE STUDY / General

:  3452.6 54 2019 |  427.968–dc23
LC record available at https://lccn.loc.gov/2019020894

  978-1-108-42534-6  Hardback
  978-1-108-44223-7  Paperback

Cambridge University Press has no responsibility for the persistence or  
accuracy of URLs for external or third-party internet websites referred to in  

this publication, and does not guarantee that any content on such websites is,  
or will remain, accurate or appropriate.

www.cambridge.org/9781108442237
www.cambridge.org


Cambridge University Press
978-1-108-44223-7 — English in Multilingual South Africa
Edited by Raymond Hickey 
Frontmatter
More Information

www.cambridge.org© in this web service Cambridge University Press

Contents

List of Figures page x
List of Maps xii
List of Tables xiii
List of Contributors xv
Preface xxi

        

 English in South Africa: Contact and Change 

Raymond Hickey

 South Africa in the Linguistic Modeling of World Englishes 

Edgar W. Schneider

 South African English, the Dynamic Model and the
Challenge of Afrikaans Influence 

Ian Bekker

 The Historical Development of South African English:
Semantic Features 

Ronel Wasserman

 Regionality in South African English 

Deon du Plessis, Ian Bekker, Raymond Hickey

 Does Editing Matter? Editorial Work, Endonormativity and
Convergence in Written Englishes in South Africa 

Haidee Kotze

vii

www.cambridge.org/9781108442237
www.cambridge.org


Cambridge University Press
978-1-108-44223-7 — English in Multilingual South Africa
Edited by Raymond Hickey 
Frontmatter
More Information

www.cambridge.org© in this web service Cambridge University Press

  ,  

 

 Language Contact in Cape Town 

Tessa Dowling, Kay McCormick, Charlyn Dyers

 Internal Push, External Pull: The Reverse Short Front
Vowel Shift in South African English 

Alida Chevalier

 Youth Language in South Africa: The Role of English in
South African Tsotsitaals 

Heather Brookes

 Econo-Language Planning and Transformation in
South Africa: From Localisation to Globalisation 

Russell H. Kaschula

 Multilingualism in South African Education: A Southern
Perspective 

Kathleen Heugh and Christopher Stroud

    

 Present-Day Afrikaans in Contact with English 

Bertus van Rooy

 Shift Varieties as a Typological Class? A Consideration of
South African Indian English 

Raymond Hickey

 Language Use and Language Shift in Post-Apartheid
South Africa 

Dorrit Posel and Jochen Zeller

 English Prepositions in isiXhosa Spaces: Evidence from
Code-Switching 

Silvester Ron Simango

 Aspects of Sentence Intonation in Black
South African English 

Sabine Zerbian

viii Table of Contents

www.cambridge.org/9781108442237
www.cambridge.org


Cambridge University Press
978-1-108-44223-7 — English in Multilingual South Africa
Edited by Raymond Hickey 
Frontmatter
More Information

www.cambridge.org© in this web service Cambridge University Press

 The Development of Cognitive-Linguistic Skills in
Multilingual Learners: A Perspective of Northern
Sotho–English Children 

Carien Wilsenach

 Linguistic Interference in Interpreting from English to
South African Sign Language 

Ella Wehrmeyer

Timeline for South African History 

Glossary 

Index 

Table of Contents ix

www.cambridge.org/9781108442237
www.cambridge.org


Cambridge University Press
978-1-108-44223-7 — English in Multilingual South Africa
Edited by Raymond Hickey 
Frontmatter
More Information

www.cambridge.org© in this web service Cambridge University Press

Figures

. Total frequencies of semantically extended words page 
. The  vowel across the sample 

. The  vowel across the sample 

. The  vowel in the female subsample 

. The  vowel in the male subsample 

. The  allophone in male speech 

. Variable importance for unedited BSAfE and WSAfE
academic writing 

. Variable importance for edited BSAfE and WSAfE
academic writing 

. Frequency of downtoners in unedited and edited BSAfE
and WSAfE academic writing 

. Frequency of possibility modals in unedited and edited
BSAfE and WSAfE academic writing 

. Frequency of can in unedited and edited BSAfE and WSAfE
academic writing 

. Frequency of may in unedited and edited BSAfE and WSAfE
academic writing 

. Tailor’s sign in Masiphumelele 

. Constructive repurposing of signage 

. Conditional inference tree analysis for : F for ‘sex’,
‘environment’ and ‘year of birth’. 

. Standard deviation (x) ellipses and mean values of all
 tokens showing encroachment on ’s space 

. Conditional inference tree for : F for ‘environment’,
‘sex’ and ‘year of birth’ 

. Conditional inference tree for : F for ‘environment’,
‘sex’ and ‘year of birth’ 

x

www.cambridge.org/9781108442237
www.cambridge.org


Cambridge University Press
978-1-108-44223-7 — English in Multilingual South Africa
Edited by Raymond Hickey 
Frontmatter
More Information

www.cambridge.org© in this web service Cambridge University Press

. Conditional inference tree for : F for ‘environment’,
‘sex’ and ‘year of birth’ for speakers born in or before  

. Conditional inference tree for : F for ‘environment’,
‘sex’ and ‘year of birth’ for speakers born after  

. Conditional inference tree for : F for ‘environment’,
‘sex’ and ‘year of birth’ for speakers born in or before  

. Conditional inference tree for : F for ‘environment’
and ‘sex’ for speakers born after  

. Conditional inference tree for  (men): F for
‘environment’ and ‘year of birth’ 

. Short front vowel changes in operation in South African
English: the SACS versus the Reverse Vowel Shift 

. Changes in function of demonstratives over time 

List of Figures xi

www.cambridge.org/9781108442237
www.cambridge.org


Cambridge University Press
978-1-108-44223-7 — English in Multilingual South Africa
Edited by Raymond Hickey 
Frontmatter
More Information

www.cambridge.org© in this web service Cambridge University Press

Maps

. South Africa with some major urban centres page 
. Southern Africa before the South African War (–) 

. The present-day provinces of South Africa 

. Area of Southern Africa at the end of the nineteenth century 

. Present-day provinces of South Africa 

. Provinces of South Africa established with the Union of
South Africa,  

xii

www.cambridge.org/9781108442237
www.cambridge.org


Cambridge University Press
978-1-108-44223-7 — English in Multilingual South Africa
Edited by Raymond Hickey 
Frontmatter
More Information

www.cambridge.org© in this web service Cambridge University Press

Tables

. Frequencies of semantically extended words per k
words in the five data sets (alphabetical) page 

. Cities chosen for data collection with their historical and
current regional locations 

. Mean number of vowel tokens obtained in the sample 

. The vowels of General SAE in overview 

. Duration of the trap vowel in the male subsample 

. Euclidean distances between the nucleus and glide of the
 vowel 

. Corpus composition 

. Allophones of  present in the data 

. Origins and proportions of languages making up slang
lexicons in tsotsitaals 

. English features of tsotsitaal among pantsulas across two
generations 

. Distribution of variants of the declarative complement
clause in Afrikaans 

. Demonstrative function in the Afrikaans Historical Corpus 

. Syntactic constructions in which dié is used pronominally 

. Competition between constructions with attributive
adjective + een and nominalised adjective with suffix –e 

. Varieties of English by type of genesis scenario 

. Salient grammatical features of pidgins 

. Aspectual structures in SAIE 

. Comparative history of Irish English and South African
Indian English 

. Aspectual structures in Irish English 

. Aspectual structures of Irish English not shared in their
exponence by SAIE 

xiii

www.cambridge.org/9781108442237
www.cambridge.org


Cambridge University Press
978-1-108-44223-7 — English in Multilingual South Africa
Edited by Raymond Hickey 
Frontmatter
More Information

www.cambridge.org© in this web service Cambridge University Press

. First home language, – 

. English and Afrikaans as first home languages by race,
– 

. Second home language,  and  

. Combined home languages (first and second languages) 

. Afrikaans as a first home language among Coloureds,
– 

. Second home language reporting among Coloureds by
location,  and  

. Combined home languages (first and second languages)
among Coloureds 

. Occurrence of English prepositions 

. Summary of participants 

. Descriptive and inferential statistics for English and
Northern Sotho cognitive-linguistic variables 

. Correlations between cognitive-linguistic variables in
Grade  learners 

. Annotation codes for syntax 

. Clause constructions in the SASL interpretations 

. Fingerspelling in the SASL corpus 

xiv List of Tables

www.cambridge.org/9781108442237
www.cambridge.org


Cambridge University Press
978-1-108-44223-7 — English in Multilingual South Africa
Edited by Raymond Hickey 
Frontmatter
More Information

www.cambridge.org© in this web service Cambridge University Press

Contributors

  is an Associate Professor in the English Department of the
School of Languages at the Potchefstroom Campus of North-West
University, South Africa. His research foci include the synchronic and
diachronic investigation of South African English. With respect to
synchrony, a particular focus has been on (socio)phonetic features, with
his PhD, ‘The Vowels of South African English’, and other publications
initiating the use of acoustic methods in this field. With respect to
diachrony, he has examined the early history of this variety, e.g. in
South African English as a late nineteenth-century extraterritorial var-
iety, published in English World-Wide (). He has also worked on
language attitudes and is currently working on the social stratification of
Afrikaans in Potchefstroom, South Africa.

  is a co-director of Child Language Africa as well as
Chief Research Officer and Associate Professor in the South African
research programme on Language, Migration and Social Change headed
by Professor Rajend Mesthrie at the University of Cape Town. She
works on language in social life from a multimodal embodied perspec-
tive, specialising in the role of gesture in social interaction, social
differentiation and language development. Some recent major publica-
tions include ‘Urban youth languages in South Africa: a case study of
tsotsitaal in a South African township’ (Anthropological Linguistics) and
‘Gestures and gesturing on the African continent’ (Handbook of African
Linguistics).

  is currently a member of the Academic Staff at U
Cape Town, and is affiliated with the University of Cape Town as a
Research Officer in Linguistics. Her research interests include socio-
phonetics, sociolinguistics, language variation and change, automated
vowel analysis and statistics for linguistics. In particular, her focus is on

xv

www.cambridge.org/9781108442237
www.cambridge.org


Cambridge University Press
978-1-108-44223-7 — English in Multilingual South Africa
Edited by Raymond Hickey 
Frontmatter
More Information

www.cambridge.org© in this web service Cambridge University Press

English in a multilingual South Africa. Her recent publications include
book chapters and articles, for instance in Language Variation and
Change (), on vowel variation among young speakers in South
Africa.

  has a PhD in African Languages from the University of
Cape Town, where she is a senior lecturer in African Languages. Her
more recent publications include: ‘Problems in the acquisition of noun
class  among Xhosa children’ (with Derek Gowlett) in Southern
African Linguistics and Applied Language Studies (); ‘“Ndifuna
imeaning yakhe”: translingual morphology in English teaching in a
South African township classroom’ (with Lara Krause) in International
Journal of Multilingualism (); and ‘Working towards culturally and
linguistically diverse speech assessments for South African children: a
Xhosa case study’ (with Emma Whitelaw) in Language Matters ().

   is a member of the South African Centre for Digital
Language Resources who has been a pioneer in the investigation of
regional variation in South African English. His work has contributed to
our growing knowledge of the pan-racial middle-class variety of General
South African English developing in South Africa; see du Plessis and
Bekker, ‘“To Err is Human”: The Case for Neorhoticity in White South
African English’, in Language Matters ().

  is an emeritus professor in the Department of Linguis-
tics, University of the Western Cape. Dyers specialises in the areas of
multilingual pedagogies in higher education, the multilingual practices
of new urban communities in Cape Town and the study of language
attitudes and ideologies. She is the author of Drama (Oxford Resource
Series, ), co-editor of the book Kaaps in Fokus (African Sunmedia,
) and author of The Semiotics of New Spaces (African Sunmedia,
), which looks at how people in a relatively new township in Cape
Town are responding, through their semiotic practices, to the intense
sociohistorical changes taking place in post-apartheid South Africa.

  is Associate Professor in Applied Linguistics at the
University of South Australia. Her research and teaching focuses on
multilingualism in education, literacy and policy. She has undertaken
system-wide and multicountry evaluation and assessment research in
twenty-five African countries for governments and international devel-
opment agencies, including UNESCO. She has advised the ministries of
education of thirty-five countries (in Africa, Europe and Asia). Together

xvi List of Contributors

www.cambridge.org/9781108442237
www.cambridge.org


Cambridge University Press
978-1-108-44223-7 — English in Multilingual South Africa
Edited by Raymond Hickey 
Frontmatter
More Information

www.cambridge.org© in this web service Cambridge University Press

with Christopher Stroud and Piet van Avermaet, she is Editor of the
Bloomsbury Series, Multilingualisms and Diversities in Education.

  is Professor of English Linguistics at the University of
Duisburg-Essen. He has written several books on varieties of English,
including Dublin English: Evolution and Change (John Benjamins,
), Irish English: History and Present-Day Forms (Cambridge Univer-
sity Press, ), A Dictionary of Varieties of English (Wiley-Blackwell,
), Sociolinguistics in Ireland (Palgrave Macmillan, ), Listening
to the Past: Audio Records of Accents of English (Cambridge University
Press, ), The Cambridge Handbook of Areal Linguistics (Cambridge
University Press, ) and English in the German-Speaking World
(Cambridge University Press, ).

 .  is Professor of African Language Studies at Rhodes
University, Makhanda, South Africa. He has been awarded the Vice
Chancellor’s Distinguished Senior Teaching Award, as well as the Research
Award. He holds the NRF SARChI Chair in the Intellectualisation of
African Languages, Multilingualism and Education. He has published
widely in the field of Applied Language Studies and Literature and he is
an award-winning creative writer. Professor Kaschula is the  Global
South Senior Mellon Fellow at the American University in Cairo, Egypt.

  is Professor and Chair of Translation Sciences in the
Department of Languages, Literature and Communication, University
of Utrecht. She also holds a position as extraordinary professor in the
research focus area Understanding and Processing Language in Complex
Settings (UPSET), at the North-West University in South Africa. Her
current research interests are in areas of language variation and change in
contact settings, with an emphasis on both the psycholinguistic and social
conditions of language contact. She is the co-editor of the journal Target:
International Journal of Translation Studies.

  is an emeritus linguistics professor from the University
of Cape Town who has worked on language contact and multilingual-
ism in South Africa. Her major work is Language in Cape Town’s District
Six (Oxford University Press, ), which documented the linguistic
diversity of this inner-city area. She also analysed the narrative structure
of the hearings of South Africa’s Truth and Reconciliation Commission,
established in , e.g. in ‘Narrative inequality in the TRC hearings’
(with Jan Blommaert, and Mary Bock), in Discourse and Human Rights
Violations (John Benjamins, ).

List of Contributors xvii

www.cambridge.org/9781108442237
www.cambridge.org


Cambridge University Press
978-1-108-44223-7 — English in Multilingual South Africa
Edited by Raymond Hickey 
Frontmatter
More Information

www.cambridge.org© in this web service Cambridge University Press

  is a micro-economist who specialises in the analysis of
South African micro-data. She is a distinguished professor of economics
and holds the Helen Suzman Chair at the University of the Witwaters-
rand in Johannesburg. Dorrit Posel has published widely on issues
related to the economics of language, as well as on marriage and family
formation, labour force participation and migration, inequality and
measures of well-being.

 .  is Chair Professor of English Linguistics at the
University of Regensburg, Germany. He is an internationally renowned
sociolinguist, known best for his ‘Dynamic Model’ (Postcolonial English,
Cambridge University Press, ). He has published many articles and
books, including English around the World (Cambridge University Press,
nd edition, ) and has lectured on all continents, including as
keynote speaker in many instances. He edited the journal English World-
Wide for many years and was president of the International Society for the
Linguistics of English.

   holds a PhD from the University of South
Carolina. He is a professor and head of the Department of English
Language and Linguistics at Rhodes University, South Africa, where he
has worked since . He specialises in the structure of language with a
focus on Bantu morphology and syntax, as well as language contact
phenomena such as code-switching, borrowing and contact-induced
language change. His work has been published in Language, Lingua,
International Journal of the Sociology of Language and other leading
journals.

  is a Senior Professor of Linguistics at University
of the Western Cape and the Director for the Center for Multilingual-
ism and Diversities Research. He is also a Professor of Transnational
Multilingualism at Stockholm University. His research interests in the
last decade have been around colonialities of multilingualism, language
ideological debates, second language varieties of Portuguese and bilin-
gual education programmes in Southern Africa. He is currently explor-
ing the implications of a notion of linguistic citizenship as a southern
approach to a politics of multilingualism.

   has been with North-West University since April
, and professor of English linguistics since . His current
research focuses on grammatical variation and change that result from
the influences of English and Afrikaans on each other, alongside a wider

xviii List of Contributors

www.cambridge.org/9781108442237
www.cambridge.org


Cambridge University Press
978-1-108-44223-7 — English in Multilingual South Africa
Edited by Raymond Hickey 
Frontmatter
More Information

www.cambridge.org© in this web service Cambridge University Press

interest in varieties of English across the world, and the factors that play
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Preface

The present volume represents a collection of studies on the English
language in South Africa, in contact with a wide diversity of other
languages, which are part of the linguistic landscape of this multilingual
country. Since the advent of modern democracy in the early s, South
African society has been transformed and with it the many languages
spoken there.
The main scholar associated with the study of language in South Africa

is Rajend Mesthrie and it is to him that this volume is dedicated. He is the
author of many seminal linguistic works, such as his study of language
contact and shift in his native community of South African Indians. The
scope of his scholarly work is considerable. It encompasses studies of many
forms of English, including the most recent varieties, of tsotsitaal youth
language, of the pidgin Fanagalo, of language contact and areal linguistic
scenarios in South Africa and of Bhojpuri, the variety of Hindi from north-
west India spoken by large numbers of the original Indian immigrants to
South Africa. Beyond his own country he is known for work on sociolin-
guistics and on World Englishes, reaching out in no small way to the wider
community of language students and scholars alike.
In the preparation of this volume I was fortunate in having, once again,

the editorial help of Helen Barton at Cambridge University Press. Profes-
sor Merja Kytö from Uppsala University offered her professional assist-
ance, without which the volume would not have gone so smoothly to
completion. My thanks go to Ian Bekker and Yolandi Ribbens-Klein for
their advice on the Timeline for South African History and on the
Glossary; any shortcomings are obviously my own responsibility. To all
these, and to the contributors to the volume, who made this possible in the
first place, I am very grateful.

Raymond Hickey
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